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EESTI STANDARDI EESSÕNA 
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HARMONEERIMISDOKUMENT 

HARMONIZATION DOCUMENT 

DOCUMENT D'HARMONISATION 

HARMONISIERUNGSDOKUMENT 

HD 60364-5-534 

February 2016 

ICS 29.130; 91.140.50 Supersedes HD 60364-5-534:2008 

English Version 

 Low-voltage electrical installations - Part 5-53: Selection and 
erection of electrical equipment - Isolation, switching and control - 
Clause 534: Devices for protection against transient overvoltages 

(IEC 60364-5-53:2001/A2:2015 , modified) 

 

Installations électriques à basse tension - Partie 5-53: Choix 
et mise en oeuvre des matériels électriques - 

Sectionnement, coupure et commande - Article 534: 
Dispositifs de protection contre les surtensions transitoires 

(IEC 60364-5-53:2001/A2:2015, modifiée) 

 Errichten von Niederspannungsanlagen - Teil 5-53: 
Auswahl und Errichtung elektrischer Betriebsmittel - 

Trennen, Schalten und Steuern - Abschnitt 534: 
Überspannung-Schutzeinrichtungen (ÜSE) 
(IEC 60364-5-53:2001/A2:2015, modifiziert) 

This Harmonization Document was approved by CENELEC on 2015-12-14. CENELEC members are bound to comply with the 
CEN/CENELEC Internal Regulations which stipulate the conditions for implementation of this Harmonization Document at national level. 

Up-to-date lists and bibliographical references concerning such national implementations may be obtained on application to the CEN-
CENELEC Management Centre or to any CENELEC member. 

This Harmonization Document exists in three official versions (English, French, German). 

CENELEC members are the national electrotechnical committees of Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, Cyprus, the Czech Republic, 
Denmark, Estonia, Finland, Former Yugoslav Republic of Macedonia, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia, 
Lithuania, Luxembourg, Malta, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, 
Turkey and the United Kingdom. 

European Committee for Electrotechnical Standardization 

Comité Européen de Normalisation Electrotechnique 

Europäisches Komitee für Elektrotechnische Normung 

CEN-CENELEC Management Centre: Avenue Marnix 17, B-1000 Brussels 

© 2016 CENELEC All rights of exploitation in any form and by any means reserved worldwide for CENELEC Members. 
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HD 60364-5-534:2016 EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee TC 64 „Electrical installations and protection against electric shock“ koostatud 
dokumendi 64/2031/FDIS tekst, tulevane rahvusvaheline standardimuudatus IEC 60364-5-53:2001/A2 
on esitatud IEC ja CENELEC-i paralleelsele hääletusele ja CENELEC on selle üle võtnud standardina  
HD 30364-5-534:2016. 

CENELEC-i tehnilise komitee TC 64 „Electrical installations and protection against electric 
shock“ koostatud muudatuse kavandi, mis katab rahvusvahelise standardi  
IEC 60364-5-53:2001/A2:2015 (64/2031/FDIS) ühismuutusi, on CENELEC heaks kiitnud. 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

 viimane tähtpäev Euroopa standardi kehtestamiseks riigi 
tasandil identse rahvusliku standardi avaldamisega või 
jõustumisteate meetodil kinnitamisega 

(dop) 2016-12-14 

 viimane tähtpäev Euroopa standardiga vastuolus olevate 
rahvuslike standardite tühistamiseks 

(dow) 2018-12-14 

See harmoneerimisdokument HD 60364-5-534:2016 asendab harmoneerimisdokumenti 
HD 60364-5-534:2008. 

HD 60364-5-534:2016 sisaldab võrreldes harmoneerimisdokumendiga HD 60364-5-534:2008 olulisi 
tehnilisi muudatusi, mis seisnevad harmoneerimisdokumendi HD 60364-5-534:2008 täielikus 
struktuurses ja tehnilises ümbertöötluses. Tähtsaim tehniline muudatus käib pingekaitsetasemete 
valikunõuete kohta. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN [ja/või] 
CENELEC ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Standardimuudatust IEC 60364-5-53:2001/A2:2015 täiendavad jaotised, märkused, tabelid, joonised ja 
lisad on tähistatud eesliitega „Z“. 

Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardimuudatuse IEC 60364-5-53:2001/A2:2015 teksti koos 
kokkulepitud ühismuutustega üle võtnud harmoneerimisdokumendina. 
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Ühismuutused 

EE MÄRKUS Euroopa standardis EN 60364-5-534:2016 on jõustumisteate järel esitatud üksnes ühismuutuste 
loetelu. Eestikeelses standardis on ühismuutused selguse huvides konsolideeritud standardimuudatuse  
IEC 60364-5-53:2001/A2:2015 tekstiga ja tähistatud nende eristamiseks püstkriipsuga lehekülje välisveerisel. 

530.2 Normiviited 

Asendada jaotise 530.2 tekst alljärgnevaga 

Alljärgnevalt loetletud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või 
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud 
väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 60038. CENELEC standard voltages (IEC 60038) 

HD 60364-4-41:2007 + corr. Jul. 2007. Low-voltage electrical installations — Part 4-41: Protection for 
safety — Protection against electric shock (IEC 60364-4-41:2005, mod.) 

HD 60364-4-43:2010. Low-voltage electrical installations — Part 4-43: Protection for safety — Protection 
against overcurrent (IEC 60364-4-43:2008, mod. + corr. Oct. 2008) 

HD 60364-4-443:2016. Low-voltage electrical installations — Part 4-44: Protection for safety — 
Protection against voltage disturbances and electromagnetic disturbances — Clause 443: Protection 
against transient overvoltages of atmospheric origin or due to switching (IEC 60364-4-44:2007/A1:2015, 
mod.) 

HD 60364-5-54. Low-voltage electrical installations — Part 5-54: Selection and erection of electrical 
equipment — Earthing arrangements and protective conductors (IEC 60364-5-54) 

EN 60664-1:2007. Insulation coordination for equipment within low-voltage systems — Part 1: 
Principles, requirements and tests (IEC 60664-1:2007) 

EN 61643-11:2012. Low-voltage surge protective devices — Part 11: Surge protective devices connected 
to low-voltage power systems — Requirements and test methods (IEC 61643-11:2011, mod.) 

CLC/TS 61643-12. Low-voltage surge protective devices — Part 12: Surge protective devices connected 
to low-voltage power distribution systems — Selection and application principles (IEC 61643-12) 

EN 62305-1. Protection against lightning — Part 1: General principles (IEC 62305-1) 

EN 62305-2. Protection against lightning — Part 2: Risk management (IEC 62305-2) 

EN 62305-4. Protection against lightning — Part 4: Electrical and electronic systems within structures 
(IEC 62305-4) 

IEC/TR 60664-2-1:2011. Insulation coordination for equipment within low-voltage systems — Part 2-1: 
Application guide — Explanation of the application of the IEC 60664 series, dimensioning examples and 
dielectric testing 

  

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade




